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Crathsl TOCBsilIEHA OCOOCHHOCTSM MPE3CHTAlMK IIOBTOPOB B BOCHHOH peuu
V. Yepunmns “War of the Unknown Warriors” u ee mnepeBoje Ha pPYCCKUH S3BIK.
AHaNMM3UPYIOTCS YeThIPE TPYIIBI TOBTOPOB, BBIMOIHSIOMNX (OKYCHUPYIOIIYIO (YHKIIHIO,
(GYHKIMIO — TepeuuclicHHs, (DYHKIMIO  COMOCTABICHUS W (QYHKIHIO  YTOYHCHHUS.
PaccmaTpuBaroTCS MEPeBOMYECKHE IPHEMbl IEPeAavyd CTPYKTYPHO-(DYHKIHMOHAJBHBIX U
CMBICJIOBBIX XapaKTEPUCTUK KOHCTPYKIUI C TIOBTOPOM.

KioueBble cioBa: YuHcroH Yepuwsuib, BOCHHAsh pedb, CHHTAKCUC, (YHKLIUU
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The article is devoted to the peculiarities of repetitions presentation in the wartime
speech of W. Churchill “War of the Unknown Warriors” and its translation into the Russian
language. Four groups of repetitions fulfilling the focusing function, the enumerating
function, the juxtaposing function and the commenting function are analyzed. The translator’s
methods of conveying structural, functional and semantic features of constructions with
repetition are considered.

Karwuesbie caosa: Winston Churchill, wartime speech, syntax, functions of
repetition, translation.

Peup V. Uepuninsa «BoiiHa HEHW3BECTHBIX COJIIAT» SIBIAETCA OAHUM H3
HauOosee SIPKUX M U3BECTHBIX €r0 BBICTYIUICHUH BOEHHOTO BpeMeHH. CornacHo
IJIaHY BTOPXKEHHUS B bpUTaHMIO U MOATOTOBKU K omnepauuu «MOpCKOU JIeB»
['utnep oTnaer mpukas O MacCOBBIX OOMOApIUPOBKAX C LIENBI0 YHHUUYTOXKCHMS
xoposieBckux BBC. 10 utons 1940 roga HaunHaeTcsl Tak Ha3biBaemasi «OMTBA 3a
Bputanuto», a 14 urons npemMbep-MUHHUCTP BBICTYMAET IO PaJHo ¢ 0OpalleHueM
K HallMU.

CuHTakcuyeckue OCOOCHHOCTH BOEHHBIX pededd VY. Yepumwmis Kak
MapKepbl PUTOPCKOTO UCKYCCTBA OCTAIOTCA 00BEKTOM MPUCTATHHOTO BHUMAHHUS
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uccienosareneit [1; 3; 4; u ap.], B TOM 4HClI€ HU3y4arOTCS MHOTOYHCIICHHBIC
BapHallid KOHCTPYKIIHI C TOBTOpaMu [2; 5; u 1p.].

[IpeqmeTrom aHain3a B CTaTbe€ SABISIIOTCS CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKHE
OCOOEHHOCTH pealiu3alliid TOBTOPOB B peur Y. Yepuwiisi M cnoco0OB HX
nepeaady B IEPEBOJIE HA PYCCKUU 3bIK. [Ipu 3TOM 3aperucTpupoBaHHBIE B PEUH
MOBTOPHI  PACCMATPHUBAIOTCS B paMKaX BBIOJHAEMBIX WMH  (DyHKIIHIA:
doxycupyromerd GyHKIUH, (QYHKIUKA YTOYHEHHUS, (DYHKIHUU TMepedyHClICHus,
dbyHKMM comocTaBieHus [5]. B kauecTBe WILTIOCTpAnuii  MCTIOIB3YIOTCS
dbparMeHTbl  BBICTYIUICHMH Y. Uepuwiuisi, MNOpencTaBICHHbIE Ha caiTe
“International Churchill Society” [8] m ux mepeBombl Ha PYCCKUH SI3BIK B
n3nannu «Hukorna ve cnaBatees! Jlyumme peun Yepuwmis» [6].

Dokycupywmas GyHKIMs, 3aKI0YAIONIAsICS B BBIICICHUN C ITOMOIIBIO
noBTOpa HambOojee WHOOPMAIIMOHHO W SMOIMOHAIBHO 3HAUYMMBIX IS
CIIylIaTelel 3JIEMEHTOB BBICKA3bIBaHUs, peanusyercs B peun Y. Uepunsuis c
MOMOIIIbI0 CHHOHUMHYECKOTO TTOBTOpA:

(1a) And I proclaim my faith that some of us will live to see a fourteenth of
July when a liberated France will once again rejoice in her greatness and in
her glory, and once again stand forward as the champion of the freedom and the
rights of man.

SBnstronuecss CHHOHMMAaMH JieKceMbl greatness um glory [7] mo3Bomsior
OpaTopy YCWJINUTh SKCIPECCUBHOCTh BBICKA3bIBAaHMS M BO3JCHCTBOBATH Ha
AMOLIMOHAIIBHYIO C(hepy ayTUuTOPHH.

B mnepeBoge Ha pycckuil SI3bIK KOHCTPYKIMS C MOBTOPOM CHHOHUMOB
COXpAaHSIETCS:

(1b) Jluuno s enyboko eepio 6 mo, 4mo HEKOMOPbIM U3 HAC CYHCOEHO
002icUMb 00 M0O20 MOMEHMA, Ko20a 0c8000coeHHas Ppanyus 60 ecem ceoem
eéenuuuu U caage cHosea Oyoem npazoHosamv 14 urwns, 60CcCMAHOB8U8 CBOl
cmamyc 2apanma npas u c0000 uenosexd.

KpoMe TOro, mnepeBomYMK BBOIWUT MAOMOJHUTEIbHBIA YCHIMBAKOLIUNA
SMOLMOHAILHOE BO3JACHCTBHE KOMITOHECHT: IN her greatness — 6o ecem ceoem
genudUU.

DyHKUMS  TepeyucJeHusl COCTOMT B  MEPEUUCICHHH  (PaKTOB,
00CTOATENIbCTB, apryMeHTOB U T.A. l[IpusbiBas corpaxkiaan Kk OoprOe ¢
damm3moM u nomoiy Opanuuu, Y. Yepuuiis TOBOPUT:

(2a) The association of interest between Britain and France remains. The
cause remains. Duty inescapable remains.

OpaTtopom HCTOJIb3yeTCs] MPUHITUIT CHHTAKCUYECKOTO Mapajuiesin3ma, npu
9TOM TIOBTOPSIOIIAACS JIEKCeMa Femains 3aHMMaeT KOHEYHYIO MO3HIIHI0, a
MEPEUUCIISIEMBIE B IIPU3BIBE APTYMEHTHI — HaYaJIbHYIO.

[Ipu HexkoTOpOl BapuabeTbHOCTH 3JIEMEHTOB, CTOSIIMX B HAYAJIbHOM
NO3UIMKU (HAalpUMEp, KCIOJIb30BAHUE IIPUEMa CMBICIOBOTO Pa3BUTUS MIPU
nepenaye JeKceMbl Cause, Kotopas TpaHCHOPMUPYETCS B 0eo, 3a KOmMopoe Ml
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bopemcs), IEPEBOMUNK COXPAHSIET MPUHITUI CHHTAKCHYECKOTO Tapasuien3Ma,
3aJI0)KCHHOTO B MICXOTHOM (pparMeHTe:

(2b) O6wrHoCcmb unmepecos bpumanuu u @panyuu ocmaemcs. /leno, 3a
Komopoe mvl bopemcst, ocmaemca. Heuzbeoxcnoiii oone ocmaemces.

[Tpu 5TOM Kak B TEKCTE OpUTHHAJIA, TAK U B TEKCTE MEPEBOJIA COXPAHIETCS
TABTOJIOTUYECKHI MTOBTOP JIEKCEMBI remains / ocmaemcsi.

B nmpeacrtaBneHHOM HUXE TpUMEpe TPUHIMI CHHTAKCHYECKOTO
napajuienu3Ma OOHapy)KMBAaeTCs BHYTPHM OJHOTO BBICKA3bIBAHUS, TaKxkKe
COZIEpPIKAILIETO 3JEMEHTHI MEPEYNCIICHUS U BBIMOIHSIIOIIETO COOTBETCTBYIOIIYIO
(YHKIUIO:

(3a) But be the ordeal sharp or long, or both, we shall seek no terms, we
shall tolerate no parley; we may show mercy — we shall ask for none.

B Tekcre opurunana snementsl We shall mosropsitoTcst opatopom Tpu
pasa, a OTpHULIATENIbHOE 3HAYEHHE JOCTUTAETCS C MOMOIIbIO CTOSAIIEIO Mepes
CYLIECTBUTEIILHBIMU OTPUIIATEILHOTO MECTOMMEHHUSI NO W OTPUIATEIHLHOTO
MEeCTOMMEHHs NONE.

Omnpenenenubie TpaHchopmauu HaOIIOAAIOTCS B TEKCTE NIEPEBOIA!

(3b) Kaxum 6v1 HU 6bLIO uChKLIMaHUE — CMPEMUMENIbHLIM U
COKPYUIUMENbHOIM UNU USHYPUMETbHLIM U 3AMANCHbIM, 4 OblMb Modicem, U
MAaKum, U 30aKumM, — Mbl He O0JIHCHBL UOMU HA KOMIPOMUCC, Mbl He 00IHCHbL
co2nauiamsbcsa Hu Ha Kakue nepe2osopboi.

B mepeBome coxpaHseTCs CHHTAKCHYECKUH Mapajiein3M, OIHAKO €ro
aBTOp MpuOeraeT K OmymieHHI0 omHoro w3 Tpex mnostopoB (we shall ask for
none). B To ke BpeMs yIaYHBIM NPUEMOM TNPEIACTABISACTCS JICKCHUECKas
TpaHchopMalHs UCIOb3yeMbIX B TEKCTE OpUruHaia koncrpykiuit shall + verb
+ negative pronoun + (Noun), Koraa BCHOMOTAaTEIbHBIM IJIaroyl 3aMelacTcs
MOJIaJIbHBIM B OTPHUIATEIIbHON QopMme (He 001#CHbL), TTIOCKOIBKY B CMBICIIOBOM
OTHOIIEHUH KOHCTPYKIIMHU C NO + NOUN 00JIa/1at0T B aHIJIUHACKOM SI3bIKE OOJIBIIIEH
CTEIECHBIO KaTerOPUYHOCTH, YeM KOHCTPYKIIUH ¢ VErh + not.

PaccMoTpum elie onuH TpUMEP HCIOIb30BaHUS TMOBTOpPA C (PYHKIIUEH
MIEPEUYNCIICHUS B aHAIIM3UpyeMOU peun Y. Uepuruis:

(4a) He had his plans for Poland and his plans for Norway. He had his
plans for Denmark. He had his plans all worked out for the doom of the
peaceful, trustful Dutch; and, of course, for the Belgians.

[lepeBomunk  coxpaHser  oOUIUH IIPUHIIATL CUHTaKCHUYECKOIO
napaienu3Ma;

(4b) ¥ nezo ovinu comoevie nnanvt 6 omnowenuu Ilonvwu u 2omoesle
naaunvl 6 omuowenuu Hopeecuu. Y neco ovinu comoevie naanvl 6 omuoueHuu
Jlanuu. Y nezo ovinu mwamenvHo pazpadomannvle NIAHbL, 0OpeKasuiue Ha
eubenb MUpHuIX U 008EPUUBBIX 20NIAHOYES, U, KOHEYHO, 20Mo6ble NIAHbl O/
benveutiyes.
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B 1o e Bpems naeckcema his (plans) moasepraercst JekcHuecKoi
TpaHchopMalli W  3aMEIIAeTCsl JIKCEMaMU 20moeble W MUaAmeibHO
paspabomanuwie (nianvt), KOHKPETU3UPYIOIIUMU 3HAYCHUE UCXOTHOW SIUHUIIBI.

Hekotopble JeKkCHKO-TpaMMaTHUeCKue TpaHchopMalu B  TOBTOPE,
ucnojap3yeMoM B ¢yukinuu nepeunciacaus (all our output of munitions — ece
npou3e00uMoe Hamu), MOTYT ObITh 00YCIIOBJICHBI IIPH ITEPEBO/IC 0COOCHHOCTIMHU
KOMOWHATOPUKH MCTIOIB3YEMBIX JIEMECHTOB:

(5a) All our regular troops, all our output of munitions, and a very large
part of our Air Force, had to be sent to France and maintained in action there.

(5b) Ham npuwnoce nocname 6o @panyuto 0 6oesvix Oeticmeuil 6ce
Hawiu pe2ynspHble BOUCKA, 6Ce NPOU3BOOUMOe HAMU BOOPYHCEHUEe U
3HAYUMENbHYI0 YACMb Haulell asUayul.

B oTnenbHBIX ciydasx MepeBOJUYUK MOJHOCTHIO COXPAHSIET 0COOCHHOCTU
CTPYKTYPHOM OpraHU3allHi UCXOJJHOTO TEKCTA:

(6a) We shall defend every village, every town, and every city.

(6b) Mwui 6ydem szawuwame Kaxicoyio Oepesnio, Kaxcooe cenenue u
Kax#cowlil 20poo.

@OyHKIUS CONOCTABJIEHHUS TIPOSBIACTCS NPU CpaBHEHUH (HAKTOB C
LEJIBIO BBIJICJIICHUS UX CXOJICTBA WU PA3JIMYUS.

Yamie Bcero mnOpu  aklEHTyalu3alldd  pa3iMuuid  HCIOJb3YIOTCS
CHCIMAJIbHBIC CPEJICTBA CBSI3M, B TOM UHMCJIC MPOTUBUTEBHBIN cOt03 but:

(7a) We are fighting by ourselves alone; but we are not fighting for
ourselves alone.

O¢dexT KoHTpacTa B aHAIM3UPYEeMOM (PparMeHTEe JOCTUTAETCS TaKKe
MyTeM HCIOJB30BaHUsI TJIarojia B YTBEPAUTEIHLHON M OTpULIATENbHOU (Popmax
(are fighting, are not fighting), a Taxxe pasubix npemoros (by ourselves u for
ourselves).

[lepeBomunK COXpaHseT TMOBTOpP TIJaroja, B TO BpeMs Kak JIpyrue
MOBTOPSIIOLIMECS] B UCXOAHOM TEKCTE BJIEMEHTHI OITYCKAKOTCS:

(7b) Mot cpasicaemcesa 6 oounouxy; Ho cparcaemes ne moivko paou cebsl.

Kak BuguM, B TepeBOIe HE COXpAHSACTCA TAaKXKE MPHUHIIMI
CHHTAKCUYECKOTO Tapajuien3ma.

[IpuBeaeHHBIM HMXKE (QparMEHT OTHECEH K TpyNIe BBICKAa3bIBAHUM C
MOBTOpaMH B (DYHKIIMU COTIOCTABJICHHMS, TTOCKOJIbKY, HECMOTPsI Ha TIPUCYTCTBUE
DJIIEMEHTA TMEPEYUCIICHUS, OCHOBHOM WX IENbI0 SIBISETCA BBIPAKCHHE
COOTHECEHHOCTH C Pa3HBIMU BPEMEHHbIMU TIJIaHAMU:

(8a) Perhaps it will come tonight. Perhaps it will come next week.
Perhaps it will never come.

ABTOp TepeBoia COXpaHSIET MPUHIIUI CHHTAKCUYECKOTO Mapauien3Ma;

(8b) Moosicem 6vimw, spac noitdem 6 amaky uvinue eeuepom. Morcem
obtmo, nHa cnedyroujell Heoene. A morcem dbimsb, HUKO2OA.

[Ipy 5>TOM  HCHONB3YIOTCS  HEKOTOPhbIE  JIEKCUKO-CHUHTAKCUYECKHUE
TpaHcpopMalii, B TOM YHCIIC YTOYHSETCS 3HaueHue MmectouMmeHus it (spae
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novidem 6 amaky), OIyCKArOTCS AJIEMEHTBI, OTHOCAIINECS K TEMAaTUYCCKOM YacTh
BbIcKasbiBaHui (it Will come), Bo BTopoii v TpeTheit KOHCTPYKIUAX C IIOBTOPOM.

@DyHKIUST YTOYHEHHUS] COCTOMT B TIOSCHEHWHW, KOHKPETH3AIMH WIH
JIOTIOJTHEHNUY 3HAYMMBIX KOMIIOHEHTOB BBICKA3bIBAHUSI.

HannHast GyHKIMS OTYETINBO MPOSBISICTCS] B PEYH B CHUITY MCIIOJIb30BaHUS
oparopom miiaroina to dwell on B pamkax momudurupyromero mosropa | dwell on
these elements u | dwell on them c nekcudeckoit Tpanchopmanumeii (these
elements — them), a Takke UPHUIATOYHOTO NPUYHHBI, SKCIUIAIIUTHO
IPE3CHTUPYEMOTO ¢ TIOMOIIBIO COr03a because:

(9a) I dwell on these elements in our strength, on these resources which
we have mobilized and control — | dwell on them because it is right to show
that the good cause can command the means of survival; and that while we toil
through the dark valley we can see the sunlight on the uplands beyond.

[lepeBomunK  BOCHPOU3BOAUT CTPYKTYpPHBIE OCOOCHHOCTH  TEKCTa
OpUTHHAa, TEM CaMbIM COXPaHsS 3aJ0KEHHYIO B HeM (PyHKIIHIO TOBTOPOB. [Ipu
9TOM HAOJIIOIACTCS OMYyIIIeHHE HEKOTOPBIX eMeHToB (control), Tpanchopmarius
rpaMMaTHUecKkux KoHCTpykiuit (it is right to show — cuumaro neobxooumvim
nokazams), cMbicioBoe pasputue (the good cause can command the means of
survival — 006po cnocobno nobexcoams n 1p.):

(9b) A ocmanasnusatoce na mux pakmopax nawei cunvl, Ha GMUX
pecypcax, Komopwvie Mbl MOOUIU308AIU — A OCHIAHAGIUBAIOCH HA HUX NOMOM),
Umo cuumard HeoOXO0O0UMbIM NOKA3amb, 4mo 000pO CnOCOOHO nobexcoams, U
yumo, mNpooOUBAsACH CKB03b MPAK MECHUHbl, Mbl Yoce GUOUM JyYU COTHYA,
o3apsrowue 2opHvle 8ePULHbL BOAU.

CrnemyeT OTMETUTBH, YTO B psijie ciay4daeB (YHKIIMA TOBTOPOB B OJHOM
BBICKA3bIBAHMHM MOTYT HaKJIQJbIBaThCs, CO3/[aBasi CHHEpPreTudeckuil 3¢hdexT.
Tak, HanpuMep, KOHCTPYKIUH C (PYHKIHEH MepeuncieHus HEPEIKO BBITTOIHSIOT
TaKkke (POKYyCUPYIOIIYI0 (DYHKIIHUIO, @ TIPU COMOCTABICHUH MOTYT HaOIIOAaThCS
AIIEMEHTHI TIEPEUUCIICHUSI.

Takum 00pa3oM, KOHCTPYKIIMU C MOBTOPaMH B paccMaTpyuBaeMoOW pedu
V. Yepunsiisi BBITIOJHSIOT YETHIPE OCHOBHBIE (DyHKIMU: (POKYCHPYIOIIYIO
byHKIM0, (QYHKIUIO YTOYHEHHS, (YHKIMIO COMOCTaBiIeHUsA, (QYHKIUIO
nepeunciacHus. Hanbonee 4acTOTHBI MOBTOPHI ¢ (DYHKIMEH MEpPEUnCICHUs, 9To,
MO-BUJIUMOMY, MOXXHO OOBSCHUTH OCHOBHOM 3ajadeil, CTosIier nepen
OpaTopoM: YOEAUTh HAIMI0O B HEOOXOIUMOCTH OOphObI C (halu3MOM IyTeM
MIPUBEACHUS MHOTOYHCIICHHBIX (DaKTOB, BO3IACHCTBYIOIIUX HA AMOIIMOHAIBHYIO
U paroHaNbHYI0 cepbl aymuTopun. B mepeBoge Ha pycCKUil sS3bIK, HECMOTPS
HAa  HEKOTOphle  TpaHcopmaru,  KOHCTPYKIIMM  C  Pa3IUYHBIMH
(GYHKITMOHATHHBIMUA TUTIAMH TOBTOPOB COXPAHSIOTCS.
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